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ABSTRAK

Jamil Fajar Firdaus, 190104010173, Analisis Pesan Moral Dalam Film Animasi
Pendek Borrowed Time Dengan Pendekatan Semiotika Roland Barthes
Pembimbing I Hj. Nahed Nuwairah S.Ag., M. HI dan Pembimbing II Hj.
Mariyatul NR, S.Ag, M.Si pada Program Studi Komunikasi dan Penyiaran
Islam Fakultas Dakwah dan [lmu Komunikasi UIN Antasari Banjarmasin,
Tahun 2025/2026.

Kata Kunci : Pesan Moral, Borrowed Time, Film Animasi Pendek, Semiotika
Roland Barthes

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh keberadaan film animasi pendek sebagai
media komunikasi yang tidak hanya berfungsi sebagai hiburan, tetapi juga mampu
menyampaikan pesan moral melalui tanda visual dan naratif. Film Borrowed Time
dipilih karena memuat persoalan penyesalan, kehilangan, rasa bersalah, tanggung
jawab, trauma, penerimaan diri, dan keberanian melanjutkan hidup yang lebih
banyak dibangun melalui ekspresi, suasana, simbol, dan alur peristiwa daripada
dialog.

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui makna denotasi, konotasi, dan
mitos, serta pesan moral yang terkandung dalam film animasi pendek Borrowed
Time. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif deskriptif dengan analisis
semiotika Roland Barthes. Subjek penelitian ini adalah film animasi pendek
Borrowed Time, sedangkan objek penelitiannya adalah pesan moral dalam film
tersebut. Data dikumpulkan melalui observasi terhadap film, dokumentasi adegan,
dan studi pustaka, kemudian dianalisis melalui tahapan denotasi, konotasi, dan
mitos.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa film ini memuat pesan moral tentang
kasih sayang keluarga, keberanian menghadapi situasi sulit, kesadaran atas
kesalahan, pengakuan terhadap luka batin, penolakan terhadap keputusasaan, dan
keberanian berdamai dengan masa lalu. Penelitian ini menyimpulkan bahwa
Borrowed Time menyampaikan pesan moral tentang pentingnya menerima masa
lalu, memaafkan diri, serta melanjutkan hidup tanpa terus terjebak dalam
penyesalan.
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Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri

dari vokal tunggal dan monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal

tunggal memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.
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Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
: A Fathah
- I Kasrah
: U Dhammah

Kata sandang: Contoh: ( Js_V) al-rijal, () ) al-diwAn bukan ad-

diwan. Syiddah: Misalnya, kata ( 3,5=l) tidak ditulis adh-dhar(irah

melainkan dhartirah, demikian seterusnya.

Vocal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
¢ - Ai adani
3- Au adanu

2. Vokal Panjang

Ketentuan alih aksara Vokal Panjang (mad), yang dalam bahasa

Arab dilambangkan dengan harakat dan huruf sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
L A a dengan topi di atas
= i 1 dengan topi di atas
gY U u dengan topi di atas
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3. Kata Sandang

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab di lambangkan
dengan huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf
syamsiyah maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijal bukan ar-rijal, al-diwan

bukan ad-diwan.

4. Syiddah (Tasydid)

Syiddah atau tasydid yang dalam system tulisan Arab dilambangkan
dengan tanda (<) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf, yaitu
dengan menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan tetapi, hal
ini tidak berlaku jika huruf yang menerima tanda syiddah itu terletak setelah
kata sandang yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah. Misalnya kata (&

sal) tidak ditulis adh-dhartrah melainkan dharGrah, demikian seterusnya.

5. Ta Marbiithah

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbiithah terdapat
pada kata yang berdiri sendiri, maka huruftersebut dialihaksarakan menjadi
huruf /h/ (lihat contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika ta
martthah tersebut diikuti oleh kata sifat (na ') (Iihat contoh 2). Namun, jika
huruf ta mariithah tersebut diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut

dialihaksarakan menjadi huruf/t/ (lihat contoh 3).
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No. Kata Arab Alih Aksara

1. 43,k | Tharigah
2. 4331 4 Bl | Al-Jami’ah al-Islamiyah
3. 3333223 | Wahdah al-Wujid

6. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal,
dalam alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan
mengikuti ketentuan yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara
lain untuk menuliskan permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama
bulan, nama diri, dan lain-lain. Jika nama diri didahului oleh kata sandang,
maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut,
bukan huruf awal atau kata sandangnya. Contoh: al-Ghazali bukan Al-
Ghazali, al-Banjari bukan Al-Banjari.

Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa
Indonesia (PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini,
misalnya ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal
(bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring,

maka demikian halnya dalam alih aksaranya, demikian seterusnya.

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang
berasal dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun

akar katanya berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-

Xiv



Palimbani tidak Abd al- Samad al-Palimbani; Nuruddin al-Raniri,

tidak Nr al-Din al-Raniri.

Cara Penulisan Kata

Setiap kata, baik kata kerja (fi’/), kata benda (ism), maupun

huruf (harf) ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh

alih aksara atas kalimat- kalimat dalam bahasa Arab.

Aksara Arab

Alih Aksara

36T A

dzahaba al-ustadzu

AV S

tsabata al-ajru

4 yaall 2854l

al-harakah al- *ashriyyah

FN R

asyhadu an la ilaha illah Allah

A Il (Y 34

mawalana Malik al-Shalih

FE3

yu’tsirukum Allah

FA-ATIENVAT

al-mazhahir al- ‘aqliyyah

gLy

hub al-istithla’

OV 3all Ge de jiladll s3I

al-maddah al-mashn@’ah min al-hayawan

RATuR>

tharf al- ‘ayni

LAl

al-musahamah

T L

man salaka thariqan
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